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DETAIL PALM SANDER GENERAL POWER TOOL SAFETY

PSM1033 WARNINGS

Thank you for buying this Ferm product. WARNING!

By doing so you now have an excellent product, A Read all safety warnings and all
delivered by one of Europe’s leading suppliers. instructions. Failure to follow the

All products delivered to you by Ferm are warnings and instructions may result in
manufactured according to the highest standards electric shock, fire and/or serious injury.

of performance and safety. As part of our

philosophy we also provide an excellent customer Save all warnings and instructions for future

service, backed by our comprehensive warranty. reference.

We hope you will enjoy using this product for The term “power tool” in the warnings refers

many years to come. to your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1. SAFETY INSTRUCTIONS 1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered

Read the enclosed safety warnings, or dark areas invite accidents.
@ the additional safety warnings and b) Do not operate power tools in explosive

the instructions. Failure to follow the atmospheres, such as in the presence of
safety warnings and the instructions may result in flammable liquids, gases or dust. Power tools
electric shock, fire and/or serious injury. Save the create sparks which may ignite the dust or fumes.
safety warnings and the instructions for future c) Keep children and bystanders away while
reference. operating a power tool. Distractions can

cause you to lose control.
The following symbols are used in the user
manual or on the product: 2

~

Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet.
Read the user manual. Never modify the plug in any way. Do not use
any adapter plugs with earthed (grounded)
power tools. Unmodified plugs and matching

&

Denotes risk of personal injury, loss of life outlets will reduce risk of electric shock.

or damage to the tool in case of non- b) Avoid body contact with earthed or

observance of the instructions in this grounded surfaces, such as pipes,

manual. radiators, ranges and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body

Risk of electric shock. is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
Wear safety goggles. increase the risk of electric shock.

Wear hearing protection. d) Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the power
tool. Keep cord away from heat, oil, sharp
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Wear a dust mask. edges or moving parts. Damaged or entangled
cords increase the risk of electric shock.
The product is in accordance with the e) When operating a power tool outdoors, use
c € applicable safety standards in the an extension cord suitable for outdoor use.
European directives. Use of a cord suitable for outdoor use reduces

the risk of electric shock.
f) If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
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current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment
such as dust mask, non-skid safety shoes, hard
hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control
of the power tool in unexpected situations.
Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust
related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent
use of tools allow you to become
complacent and ignore tool safety principles.
A careless action can cause severe injury within
a fraction of a second.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.
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Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source
and/or the battery pack from the power tool
before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions

to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.
Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions
and the work to be performed. Use of the
power tool for operations different from those
intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry,
clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow
for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

Battery tool use and care

Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk
of fire when used with another battery pack.
Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.
When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that can make a
connection from one terminal to another.
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Shorting the battery terminals together may

cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be

ejected from the battery; avoid contact.

If contact accidentally occurs, flush with

water. If liquid contacts eyes, additionally

seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is
damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour
resulting in fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to
fire or excessive temperature. Exposure to
fire or temperature above 130 °C may cause
explosion. NOTE The temperature ,,130 °C“
can be replaced by the temperature ,,265 °F*.

g) Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside
the temperature range specified in the
instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may
damage the battery and increase the risk of fire.

e

6) Service

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Never service damaged battery packs.
Service of battery packs should only be
performed by the manufacturer or authorized
service providers.

L
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Additional safety instructions

e Do not use oversized sanding sheets, but
follow the manufacturer’s specifications for
the size of sanding sheets. Sanding sheets
which project over the sanding pad may cause
injuries as well as block and rip the sanding
sheets or cause a kickback.

e |tis not recommended to sand lead paint. Lead
paint should be removed by a specialist only.

¢ Do not work on materials which release
hazardous substances (e.g. asbestos). Take
precautions if hazardous, combustible or
explosive dust is likely to occur. Wear protective
dust mask. Use dust extraction system.

e Do not work materials containing asbestos.
Asbestos is considered carcinogenic.

e Do not use the machine for sanding

magnesium workpieces.

e \Wear safety goggles. Wear hearing protection.
If necessary, use other protective means, such
as safety gloves, safety shoes, etc.

¢ Hold the machine by the insulated gripping
surfaces where the accessory may contact
hidden wiring or the mains cable. If the
accessory contacts a ,live‘ wire, the exposed
metal parts of the machine can also become
Jlive*. Risk of electric shock.

e Be very careful when sanding painted surfaces.

e Before use, remove all nails and other metal
objects from the workpiece.

e Make sure that the workpiece is properly
supported or fixed.

* Only use sanding paper that is suitable for use
with the machine.

e Only use sanding paper with the correct
dimensions. Make sure that the sanding paper
is properly mounted.

¢ Inspect the sanding paper before each use.
Do not use sanding paper that is worn because
of prolonged use.

e Never put the machine down on a table or a
workbench before it has been switched off.

2. MACHINE INFORMATION

Intended use

The machine is designed for sanding wood,
plastics and metal. This machine is suitable only
for dry sanding. The machine is not suitable for
processing objects containing asbestos. Improper
use may damage the tool.

Technical specifications

Model No. PSM1033
\oltage 20V===
No-load speed 10.000/min
Sanding pad dimensions 150x150x100 mm
Weight 0.68 kg

Sound pressure level Lea
Acoustic power level Lwa
Vibration

80.2dB(A) K=3dB(A)
91.2dB(A) K=3dB(A)
11.776m/s? K=1.5m/s?

Only use the following batteries of the FX-POWER
20V battery platform. Using any other batteries
could cause serious injury or damage the tool.
CDA1167 20V, 2Ah Lithium-lon

CDA1168 20V, 4Ah Lithium-lon




The following charger of the can be used to
charge these batteries.

CDA1168 Charger adapter

CDA1170  Quick charger

The batteries of the FX-POWER 20V battery
platform are interchangeable with all the FERM
FX-POWER battery platform tools.

Vibration level

The vibration emission level stated in this instruction

manual has been measured in accordance with

a standardised test given in EN 62841; it may be

used to compare one tool with another and as a

preliminary assessment of exposure to vibration

when using the tool for the applications mentioned:

- using the tool for different applications, or with
different or poorly maintainted accessories,
may significantly increase the exposure level

- the times when the tool is switched off or when
it is running but not actually doing the job, may
significantly reduce the exposure level.

Protect yourself against the effects of vibration by

maintaining the tool and its accessories, keeping

your hands warm, and organizing your work patterns.

Description
The numbers in the text refer to the diagrams on
page 2-3.

On/off switch

Grip

Dust bag

Sanding pad
Sanding paper

Dust extraction port
Rubber ring

Battery (not included)
Battery unlock button

3. ASSEMBLY

Connecting the dust bag (Fig. B)

It is highly recommended to use the machine with

the dust bag (3), ensuring optimal dust collection.

e Slide the dust bag (3) onto the dust extraction
port (6) using a slight twisting motion.

¢ Keep sliding in twisting motion until the dust
bag (3) is positioned slightly over the rubber
ring (7), fixing it in place.

©CoNO>O AN~

Note: The dust bag should be emptied when the
bag is half full to maintain optimal dust collection.

Mounting and removing sanding paper (Fig. C)

e Hold the machine on its side or upside down,

as shown on Fig. C1.

Mount sanding paper (5) with the required

grain size onto the sanding pad (4). Make

sure that the perforation in the sanding paper

(5) corresponds with the perforation on the

sanding pad (4), as shown on Fig. C2.

e To remove the sanding paper (5), simply pull
the sanding paper from the sanding pad (4).

Note: Use coarse sanding paper for sanding
rough, uneven surfaces. Use medium sanding
paper for removing the remaining scratches from
the coarse sanding paper. Use fine sanding paper
for finishing surfaces.

Before any work on the power tool,
remove the battery.

The battery must be charged before first
use.
Inserting the battery into the machine (Fig. D)
Ensure that the exterior of the battery is
A clean and dry before connecting to the
charger or machine.
1. Insert the battery (8) into the base of the
machine as shown in Fig. D.
2. Push the battery further forward until it clicks
into place.

Removing the battery from the machine (Fig. D)

1. Push the battery unlock button (9).

2. Pull the battery out of the machine like shown
in Fig. D.

4. OPERATION

Switching on and off (Fig. A)

¢ To switch on the machine, press the on/off
switch (1) into position I.

e To switch off the machine, press the on/off
switch (1) into position 0.




Hints for optimum use

¢ Firmly hold the machine with both hands.

e Switch on the machine.

e Place the sanding pad with sanding paper on
the workpiece.

e Slowly move the machine over the workpiece,
firmly pressing the sanding pad against the
workpiece.

e Do not apply too much pressure on the
machine. Let the machine do the work.

5. MAINTENANCE

A\

Clean the machine casings regularly with a soft
cloth, preferably after each use. Make sure that
the ventilation openings are free of dust and
dirt. Remove very persistent dirt using a soft
cloth moistened with soapsuds. Do not use any
solvents such as gasoline, alcohol, ammonia,
etc. Chemicals such as these will damage the
synthetic components.

ENVIRONMENT

hid

Before cleaning and maintenance, always
switch off the machine and remove the
battery pack from the machine.

Faulty and/or discarded electrical or
electronic apparatus have to be collected
at the appropriate recycling locations.

Only for EC countries

Do not dispose of power tools into domestic
waste. According to the European Guideline
2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation into national
right, power tools that are no longer usable must
be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly way.

WARRANTY

FERM products are developed to the highest
quality standards and are guaranteed free of
defects in both materials and workmanship for the
period lawfully stipulated starting from the date

of original purchase. Should the product develop
any failure during this period due to defective
material and/or workmanship then contact your
FERM dealer directly.

The following circumstances are excluded from

this guarantee:

* Repairs and or alterations have been made
or attempted to the machine by unauthorized
service centers.

e Normal wear and tear.

e The tool has been abused, misused or
improperly maintained.

¢ Non-original spare parts have been used

This constitutes the sole warranty made by
company either expressed or implied. There are no
other warranties expressed or implied which extend
beyond the face hereof, herein, including the
implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. In no event shall FERM be
liable for any incidental or consequential damages.
The dealers remedies shall be limited to repair or
replacement of nonconforming units or parts.

The product and the user manual are subject
to change. Specifications can be changed
without further notice.




DETALJNA RUCNA BRUSILICA
PSM1033

Zahvaljujemo na kupnji ovog Ferm proizvoda.
Njime ste si osigurali izvrstan proizvod koji vam
pruza jedan od europskih vodecih dobavljaca. Svi
proizvodi koje Vam je isporucio Ferm proizvedeni
su prema najvisim izvedbenim i sigurnosnim
standardima. Kao dio nase filozofije takoder
pruzamo izvrsnu podrsku klijentima, koji podrzava
nase opsezno jamstvo. Nadamo se da éete uzivati
u koristenju ovog proizvoda jo§ mnogo godina.

1. SIGURNOSNE UPUTE
@ upozorenja, dodatna sigurnosna
upozorenja i upute. Nepostivanje
sigurnosnih upozorenja i uputa mogu uzrokovati
strujni udar, pozar i/ ili ozbiljne ozljede. Sacuvajte

sigurnosna upozorenja i upute za buducu
uporabu.

Procitajte priloZzena sigurnosna

Sljedeci simboli se koriste u korisnickom
priruéniku ili na proizvodu:

Procitajte upute za uporabu.

Oznacava opasnost od tjelesne ozljede,
gubitka Zivota ili ostecenja alata u slucaju
nepridrZzavanja uputa iz ovog prirucnika.
Opasnost od elektri¢nog udara.

Nosite zaStitne naocale.

Nosite zastitu za sluh.

Nosite masku protiv prasine.

DI

Proizvod je u skladu s vazecim
sigurnosnim standardima u europskim
direktivama.

N
m

OPCA SIGURNOSNA UPOZORENJA
ZA ELEKTRICNE ALATE
Procitajte sva sigurnosna upozorenja

A i upute. Nepostivanje upozorenja i uputa
moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENUJE!

Upozorenja i upute ¢uvajte za buduce potrebe.
Izraz “elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se

na vas elektricni alat napajan iz gradske mreze (sa
Zicom) ili elektri¢ni alat napajan baterijom (bez Zice).

1) Sigurnost radnog prostora

a) Radni prostor odrzavajte cistim i dobro

osvijetljenim. Zakrceni ili mracni prostori

prizivaju nezgode.

Elektriéne alate nemojte upotrebljavati

u eksplozivnhom okruzenju, primjerice u

prisutnosti zapaljivih tekucina, plinova ili

prasine. Elektricni aparati stvaraju iskre koje

mogu zapaliti prasinu ili isparavanja.

c) Djecuidruge osobe drzite podalje tijekom
upotrebe elektri¢nih alata. Zbog odvracanja
pozornosti mogli biste izgubiti nadzor nad
uredajem.

S

N
-

Zastita od elektri¢ne struje

Utikaci elektri¢nih alata moraju odgovarati
uti¢nicama. Nikad ni na koji nac¢in ne
prepravljajte utika¢. Prilikom upotrebe
elektriénih alata s uzemljenjem ne koristite
prilagodne utikace. Neizmijenjeni utikaci

i odgovarajuce uti¢nice smanijit ce rizik od
elektricnog udara.

Izbjegavaijte fizicki dodir s uzemljenim
povrsinama poput cijevi, radijatora,
metalnih okvira i hladnjaka. Postoji povecani
rizik od elektricnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

c) Elektri¢ne alate ne izlazite kisi ni vlazi.
Prodiranje vode u elektricni alata povecat ce
rizik od elektri¢nog udara.

Kabel ne upotrebljavajte za nepredvidene
namjene. Kabel nikad ne upotrebljavajte za
nosenje, povlacenje ili odvajanje utikaca
elektriénog alata iz elektriéne uti¢nice. Kabel
drzite podalje od izvora topline, ulja i ostrih
ili pokretnih dijelova. Osteceni ili zapleteni
kabel povecat ce rizik od elektricnog udara.

&
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e) Prilikom rada s elektricnim alatom na opasnosti vezane uz prasinu.
otvorenom prostoru upotrijebite produzni h) Ne dopustite da zbog samopouzdanja
kabel koji je za to predviden. Upotreba steéenog ucestalom upotrebom alata
produznog kabela koji je pogodan za upotrebu zanemarite sigurnosna pravila. NepaZljivo
na otvorenom smanjuje rizik od strujnog udara. postupanje moZe uzrokovati ozbiljne ozljede za

f) Ako nije moguce izbjecéi upotrebu djeli¢ sekunde.
elektriénog alata u vlaznim uvjetima,
upotrijebite napajanje s diferencijalnom 4) Upotreba i ¢uvanje elektri¢nih alata
sklopkom za zastitu od neispravnosti a) Elektri¢ni alat nemojte forsirati. Koristite
uzemljenja (RCD). Upotreba RCD sklopke ispravan elektri¢ni alat za vasu primjenu.
smanjuje rizik od elektri¢nog udara. Prikladan elektri¢ni alat bolje ce i sigurnije

obaviti posao brzinom za koju je predviden.

3) Osobna sigurnost b) Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat ako se

a) Budite na oprezu, pazite sto radite i prekida¢ ne moze prebaciti u iskljuceni ili
primjenjujte zdravorazumski pristup ukljuéeni polozaj. Svaki elektricni alat kojim
prilikom rada s elektriénim alatom. Ne se ne mozZe upravljati pomocu prekidaca
koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili predstavija opasnost i potrebno ga je popraviti.
pod utjecajem droga, alkoholaiili lijekova. c) Prije prilagodavanja, zamjene nastavaka
Trenutak nepaznje tijekom rada s elektricnim ili pohrane elektri¢énog alata iskljucite
alatom moZe dovesti do ozbiljnih ozljeda. utikaé iz utiénice ili odvojite akumulatorsku

b) Koristite opremu za osobnu zastitnu. bateriju. Te sigurnosne preventivne mjere
Uvijek koristite zastitu za o€i. Upotreba smanjuju rizik od nehoti¢nog pokretanja
zastitne opreme poput maske protiv prasine, elektricnog alata.
sigurnosnih cipela protiv klizanja, ¢vrste kape ili  d) Elektriéne alate koji se ne upotrebljavaju
zastite sluha u odgovarajucim uvjetima smanjit pohranite izvan dohvata djece i ne
Ce rizik od osobnih ozljeda. dopustite osobama koje nisu upoznate s

c) Sprijecite nepredvidena ukljuéivanja. alatom ili ovim uputama da rade s njim.
Prije priklju¢ivanja u elektriénu mrezuili Elektri¢ni alati opasni su u rukama neobucenih
umetanja akumulatorske baterije, kao i korisnika.
prije uzimanja ili no$enja alata, provjerite je  €) Elektri¢ne alate potrebno je odrzavati.

li prekida¢ u iskljuéenom polozaju. NoSenje Provjerite ima li kakvih otklona ili savinuéa
elektricnog alata pri ¢emu je prst na prekidacu pokretnih dijelova, pucanja dijelovaili

ili prikljucivanje elektri¢nog alata kojemu je kakvih drugih stanja koja mogu utjecati na
prekidac ukljucen priziva nezgode. rad elektriénog alata. Ako je alat oStecen,

d) Prije nego ukljuéite elektri¢ni alat, uklonite popravite ga prije upotrebe. Velik broj nezgoda
s njega sve kljuéeve za prilagodavanje prouzrokovan je lose odrzavanim elektriénim
i sl. Ostavljanje klju¢a na rotirajucem dijelu alatima.
elektricnog alata moZe dovesti do ozljede. f) Rezne dijelove alata odrzavajte oStrima

e) Nemojte predaleko posezati. Stalno i éistima. Pravilno odrZzavanje radnih alata
odrzavaijte ravnotezu i stojte €vrsto na s o$trim rubovima smanjuje vjerojatnost
nogama. To omogucuje bolju kontrolu njegovog povijanja i lakSe je za kontroliranje.
elektricnog alata u neocekivanim situacijama. g) Elektricni alat, pribor, nastavke itd.

f) Pravilno se obucite. Ne nosite Siroku upotrebljavajte u skladu s ovim uputama
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice te uzimajuci u obzir radne uvjete i posao
uvijek drzite podalje od pokretnih dijelova. koji je potrebno obaviti. Upotreba elektricnih
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti labavo alata za poslove za koje nije namijenjen moze
obucéenu odjecu, nakit ili dugu kosu. dovesti do opasnih situacija.

g) Ako upotrebljavate uredaje za usisavanje h) Rucke i rukohvate odrzavajte suhima,

i prikupljanje prasine, osigurajte njihovo cistima te bez ulja i masti. Klizave rucke i
pravilno povezivanje i upotrebu. Upotreba rukohvati ne omogucuju sigurnu upotrebu i
uredaja za prikupljanje prasine mozZe smanijiti upravljanje alatom u neo&ekivanim okolnostima.

e
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Upotreba i ¢uvanje baterije

Punite samo punja¢em koji je preporucio
proizvodac. Punjac koji je prikladan za jednu
vrstu baterije moZe uzrokovati poZar ako se
upotrebljava s drugom baterijom.

Elektriéne alate upotrebljavajte iskljuc¢ivo
s preporuc¢enim baterijskim uloScima.
Uporaba bilo koje druge baterije moze
predstavijati rizik od ozljede i poZara.

Kada baterija nije u uporabi, drzite je podalje
od drugih metalnih predmeta kao $to su
spajalice, nov€ici, kljucevi, ¢avli, vijci ili drugi
maleni metalni predmeti koji mogu dovesti
do spajanja polova. Kratko spajanje polova
baterije moZe uzrokovati opekline i poZar.

Ako se baterija nepravilno koristi, iz

nje moze iscuriti tekucéina. Izbjegavajte
kontakt. Ako slu¢ajno dode do kontakta,
isperite vodom. Ako tekucina dode u
kontakt s o¢ima, zatrazite medicinsku
pomo¢. Tekucina koja iscuri iz baterije moZe
uzrokovati iritacije ili opekline.

Ako su baterija ili alat osteceni ili
modificirani, nemojte ih upotrebljavati.
OStecene ili modificirane baterije mogu biti
nepredvidljive i uzrokovati poZar, eksploziju i
ozljede.

Bateriju i alat nemojte izlagati vatri

ni visokim temperaturama. /zlaganje

vatri ili temperaturama visima od 130°C
moZe uzrokovati eksploziju. NAPOMENA
Temperatura “130°C” moZe se zamijeniti
temperaturom “265°F”.

Slijedite sve upute za punjenje i nemojte
puniti bateriju ili alat izvan temperaturnog
raspona navedenog u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan
navedenog raspona moze uzrokovati ostecenje
baterije i poZar.

Servisiranje

Elektriéne alate servisirajte kod
kvalificiranog servisera i upotrebom
identiénih zamjenskih dijelova. Na taj cete
nacin osigurati sigurnost pri odrzavanju alata.
Nemojte servisirati ostec¢ene baterije. Servis
baterije smije obavljati samo proizvodac ili
ovlasteni servis.

Dodatne sigurnosne upute

Nemojte upotrebljavati prevelike brusne
listove. Sijedite upute proizvodaca o veli¢ini
brusnih listova. Brusni listovi koji prelaze rub
brusnog podloska mogu uzrokovati povratni
udar i ozljede te blokirati ili poderati brusne
listove.

Ne preporu¢ujemo brusenje boje koja sadrzi
olovo. Boje koje sadrze olovo smiju uklanjati
samo struénjaci.

Nemojte raditi na materijalima koji oslobadaju
opasne tvari (kao $to je azbest). Poduzmite
mijere opreza ako postoji mogucnost
nastanka opasne, zapaljive ili eksplozivne
prasine. Nosite masku za zastitu od prasine.
Upotrijebite dodatni sustav za odvodenje
prasine.

Nemoijte raditi s materijalima koji sadrze
azbest. Azbest se smatra kancerogenim.
Uredaj nemojte upotrebljavati za brusenje
materijala od magnezija.

Nosite zastitne naocale. Nosite zastitu za sluh.
Ako je potrebno, upotrijebite i druga zastitna
sredstva kao $to su sigurnosne naocale,
sigurnosna obuca itd.

Drzite uredaj za izolirane drske na mjestima
na kojima je mogu¢ kontakt sa skrivenim
elektri¢nim instalacijama ili kabelom napajanja.
Ako oprema (nastavak uredaja) dode u kontakt
sa zicom pod naponom, pod naponom ¢e biti
i izlozeni metalni dijelovi uredaja. Opasnost od
strujnog udara.

Budite vrlo oprezni prilikom brusenja obojenih
povrsina.

Prije upotrebe uklonite sve ¢avle i druge
metalne predmete iz radnog materijala.
Provijerite je li radni materijal pravilno poduprt
ili pricvrscen.

Upotrijebite samo brusni papir prikladan za
upotrebu uz ovaj uredaj.

Upotrebljavajte samo brusne papire
odgovarajucih dimenzija. Provjerite je li brusni
papir pravilno postavljen.

Pregledajte brusni papir prije svake upotrebe.
Nemojte upotrebljavati brusni papir koji je
istrosen od duge upotrebe.

Uredaj nemojte odlagati na stol prije nego $to
ga iskljucite.

POWER SINCE 1965
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2. PODACI O UREDBAJU

Predvidena upotreba

Uredaj je predviden brusenje drva, plastike i metala.
Ovaj uredaj prikladan je samo za suho brusenje.
Uredaj nije prikladan za obradu predmeta koji
sadrze azbest. Nepravilna upotreba moze oStetiti
alat.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Model PSM1033
Napon 20V=—=
Brzina bez opterecenja 10.000/min
Dimenzije brusnog podloska 150x150x100 mm
Masa 0,68 kg
Zvugni tlak LPA 80,2 dB(A), K=3 dB(A)
Zvucna snaga LWA 91,2 dB(A), K=3 dB(A)
Vibracije 11.776 m/s2 K=1,5 m/s?

Koristite samo sljedece baterije platforme FX-
POWER 20 V. Upotreba bilo kojih drugih baterija
moze uzrokovati ozbiljne ozljede ili oStecenje alata.
CDA1167 20V, 2 Ah litij-ionska

CDA1168 20V, 4 Ah litij-ionska

Sljededi punja¢ moze se upotrijebiti za punjenje
ovih baterija.
CDA1169
CDA1170

prilagodnik za punjenje
brzi punja¢

Baterije platforme FX-POWER 20 V mogu se
upotrijebiti uz sve alate baterijske platforme FERM
FX-POWER.

Razina vibracija

Razina emisije vibracija, naznacen na poledini

ove upute za uporabu, izmjerena je sukladno

standardiziranim testom danom u EN62841; moze

se koristiti za usporedbu jednog alata s drugim, kao

i za preliminarnu procjenu izlozenosti vibracijama,

kada se ovaj alat koristi za navedene svrhe.

e KoriStenje alata u drugacije svrhe ili s drugim ili
slabo odrzavanim nastavcima moze znacajno
povecati razinu izloZzenosti.

e Vrijeme kada je alat iskljucen ili je ukljucen, ali
se njime ne radi, moze znac¢ajno smanjiti razinu
izloZenosti.

Zastitite se od djelovanja vibracija odrzavanjem
alata i njegovih nastavaka, odrzavajuci vase ruke
toplim i organiziranjem vasih uzoraka rada.

Opis
Brojevi u tekstu odnose se na dijagramove na
stranicama 2 - 3.

1. Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljuc¢ivanje
2. Drska

3. Vrecica za prasinu

4. Podlozak za brusenje

5. Brusni papir

6. Otvor za izbacivanje prasine

7. Gumeni prsten

8. Baterija (nije isporucena)

9. Tipka za oslobadanje baterije

3. SASTAVLJANJE

Postavljanje vrecice za prasinu (sl. B)

Za optimalno prikupljanje prasine preporu¢ujemo

upotrebu vredice (3).

e Namijestite vrecicu za prasinu (3) na otvor
za izbacivanje prasine (6) tako da je lagano
zakrecete u oba smjera.

e Zakrecite vrecicu za prasinu (3) sve dok se ne
ucvrsti iznad gumenog prstena (7).

Napomena: Vrecicu za prasinu treba isprazniti
kada je dopola puna kako bi se zadrzala
optimalna sposobnost prikupljanja prasine.

Postavljanje i uklanjanje brusnog papira (sl. C)

e Uredaj drzite bo¢no ili preokrenuto, kao sto je
prikazano na sl. C1.

e Postavite brusni papir (5) odgovarajuce
granulacije na brusni podloZak (4). Provijerite
odgovara li perforacija brusnog papira (5)
perforaciji brusnog podloska (4) (sl. C2).

e Da biste uklonili brusni papir (5), jednostavno
ga povucite od brusnog podloska (4).

Napomena: Upotrijebite grubi brusni papir za
brusenje neravnih povrsina. Upotrijebite brusni
papir srednje granulacije za uklanjanje ogrebotina
preostalih od grubog brusnog papira. Za zavr$nu
obradu povrsina upotrijebite fini brusni papir.

Prije bilo kakvih radova na elektricnom
A alatu uklonite bateriju.

Akumulator se mora puniti prije prve
uporabe.
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Umetanje akumulatora u stroj (sl. D)

Osigurajte da je vanjska strana
A akumulatora Cista i suha prije spajanja na
punjac ili stroj.
1. Umetnite akumulator (8) u podnozje stroja, kao
$to je prikazano na sl. D.
2. Gurnite akumulator prema naprijed dok ne
sjedne na svoje mjesto.

Uklanjanje akumulatora iz stroja (sl. D)

1. Gurnite gumbe za odbravljivanje akumulatora
9).

2. lzvucite akumulator iz stroja, kao $to je
prikazano na sl. D.

4. RUKOVANJE

Ukljuéivanje i iskljucivanje (sl. A)

e Za ukljucivanje stroja, prekida¢ za ukljuc¢ivanje/
iskljuCivanje (1) postavite na polozaj ,I‘.

e Zaisklju€ivanje stroja, prekida¢ za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (1) postavite na
polozaj 0.

Savjeti za optimalnu upotrebu

e Stroj 6vrsto prihvatite za hvat.

e Ukljucite stroj.

e Podlogu za brusni papir sa brusnim papirom
postavite na radnu plohu.

e Polako strojem prelazite preko radne plohe,
snazno pritiskajuci podlogu za brusni papir na
radnu plohu.

* Nemojte koristiti prevelik pritisak na stroj.
Dozvolite da stroj obavi svoj posao.

5. ODRZAVANJE

A\

Redovito gistite kuciste stroja mekom krpom, po
mogucnosti nakon svake uporabe. Osigurajte

se da otvori za ventilaciju ne sadrze prasinu i
prijavstinu. Uklonite upornu priljavstinu mekom
krpom, navlazenom sapunicom. Nemojte koristiti
otapala poput benzina, alkohola, amonijaka itd.
Takve kemikalije ostecuju sintetske komponente.

Prije ¢iScenja i odrZzavanja uvijek iskljucite
stroj i odspojite akumulator iz stroja.

OKOLIS

Neispravan i/ili odbacen elektricni ili
E elektroniCki aparat potrebno je sakupljati
_—

na odgovaraju¢im mjestima za
recikliranje.

Samo za zemlje Europske unije

Alate nemojte odlagati u ku¢anski otpad. Prema
europskim smjernicama 2012/19/EU za otpadnu
elekti¢nu i elektroni¢ku opremu i njihovoj primjeni
i drzavnom zakonodavstvu, radni alati koji se vise
ne koriste moraju se odvojeno sakupiti i odloziti
na ekoloski prihvatljiv nacin.

JAMSTVO

FERM proizvodi razvijeni su prema najvisim
standardima te ¢e zajam¢eno biti bez kvarova u
materijalima i izradi tijekom zakonski propisanog
razdoblja od datuma kupnje. Ako se u tom
razdoblju dogode bilo kakvi kvarovi proizvoda
zbog pogreSaka u materijalu i/ ili izradi, obratite se
izravno svom FERM dobavljacu.

Sljedece okolnosti iskljuCene su iz ovog jamstva:

* neovlasteni servisi pokusali su izvoditi
popravke ili izmjene na uredaju;

e uobicajeno habanje i trosenje;

e alat je bio zloupotrebljavan ili nepravilno
odrzavan;

e Kkoristeni su neizvorni rezervni dijelovi.

Ovo predstavlja isklju¢ivo jamstvo koje pruza
tvrtka, izri¢ito ili implicirano. Ne pruzaju se nikakva
druga jamstva, izri¢ita ili implicirana izvan ovdje
navedenog obima, uklju¢ujuéi implicirana jamstva
utrzivosti ili prikladnosti za odredene svrhe.

FERM nece ni u kojem slu¢aju biti odgovoran

ni za kakve slucajne ili posljedi¢ne $tete. Pravni
lijekovi dobavlja¢a bit ¢e ograni¢eni na popravak
ili zamjenu neispravnih uredaja ili dijelova.

Proizvod i korisniéni priruénik su podlozni
promjenama. Specifikacije se mogu
promijeniti bez upozorenja.

13



PYYHASA LWTNDOBAJIbHASA
MALLUUHA 0111 TOHKOWU PABOTbDI
PSM1033

Bnarogapvm Bac 3a nprobpeTeHne 4aHHOro
n3pgenusi Ferm. Tenepb eCTb BENNKONENHbIA
VHCTPYMEHT OT OAHOr0 13 BEAYLLIMX EBPOMENCKNX
nocTaBLUMKOB. Bce napenus, kotopble nocTaensieT
Bam Ferm, n3rotoBneHbl B COOTBETCTBUM C
BbICOYaVILLVIMI CTaHAAPTaMMN B OTHOLLEHNMN
NpPOU3BOAUTENBHOCTY 1 6E30MaCHOCTY.

Kpowme Toro, Mbl npegniaraem npeBoCXonHoe
obcny>XXnBaHvie 3aKa34rkoB, KOTOpoe
Noaaep>KMBaEeTCs HaLLe KOMMIEKCHOWN rapaHTuei
- 3TO YacTb Haweln dpunocodumn. Ml Hageemcs,
4TO Bbl ByfieTe nonyyaTb yA0BOLCTBME OT paboThb!
C 3TVIM MHCTPYMEHTOM B TEYEHWNE MHOIIX NET.

MpoyTute npunaraemeie
@ npegynpexageHus no 6esonacHomy
UCONIb30BaHUIO, AOMOJIHUTEIbHbIE
npeaynpeXxaeHnst n UHCTPYKYNN.
HecobnoneHvie npegynpexxgeHnii no
6e30r1acHOMY UCIOIb30BaHNIO Y UHCTRYKLMI
MOXXET MPUBECTU K MOPEXKEHWIO STTEKTPUNHECKIM
TOKOM, BO3rOPaHWio u/uiv Cepbe3HOM TpaBMe.
CoxpaHuTe npegynpexaeHus no 6eaonacHomy
UCMOsIb30BaHUIO U UHCTPYKLNN B1S1
obpalyeHuss K HUM B 6yayLyem.

B pyKOBOACTBE /v Ha U3Qenuv NpUcyTCTBYHOT
cregyoLLyie 3HaYKu:

MpoyunTasiTe pykoBO4CTBO
rosnb3oBareyis.

YkaszbiBaeT Ha PUCK MOBPEXKAEHSI MHCTPY-
MeHTa, TPaBM WU/l CMEPTY B CJly4ae HeCO-
6/110[€HWISI UIHCTRYKLK, MPOVIBEAEHHbIX B
[iaHHOM PYKOBOZCTBE M0/1b30BaTessl.

OnacHOCTb NMOPaXKEHUST AIEKTPUHECKIM
TOKOM.

HapgesaviTe 3alynTHbIE OYKU.
HapneBaviTe 3aLynTHbIE HaYLLUHVKY.

Q> >0

HageBaviTe nblie3aLyyTHYO Macky.

C € [JaHHoe nznenvie cooTBeTCTBYET
PUMEHUMbIM CTaHAapTam
6e30MacHOCTY eBPONENCKNX AUPEKTUB.

OBLUUNE YKA3AHUA NO TEXHUKE
BE3OIMNACHOCTHU
BHumaTenbHO npo4TuTe BCE

A PYKOBOZACTBA 10 TeXHUKe

6e30n1acHOCTU U MHCTPYKUnK. HecobriroaeHve
yKasaHuii N UHCTPYKLUMI M0 TEXHUKE
6e30MacHOCTY MOXKET CTaTb MPUHNHOM
opaXkeHIsl ANIEKTPUHECKUM TOKOM, noxapa 1/
WV TSDKEJTbIX TPaBM.

BHUMAHUE!

CoxpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO.

TepMuH «3/IEKTPOVHCTPYMEHT» BO BCEX Npasusiax,
repeYnCrIeHHbIX HYXKE, OTHOCUTCS K paboTaroLyyim
OT CEeTU (CO LUHYPOM MUTaHUS]) 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTaM Vv [eVICTBYIOLMM OT akkymynsitopa (6e3
LLIHYpa MUTaHWsi) S/1EKTPOUHCTPYMEHTAM.

1) Pa6ouyee mecTo

a) Pa6ouee MecTo AO/MKHO ObITb YNCTbLIM U

XOPOLIO OCBELEHHBbIM. 3arpOMOXKAEHHbIE U

HEe[0CTaToOYHO OCBELLEHHbIE pabo4ne mecTa

Croco6CTByOT TPaBMaTU3my.

He ncnonb3ayite aneKTPONHCTPYMEHTbI BO

B3PbIBOOMNACHbIX YCIIOBUSIX, HAanpumep,

BGIN31N NIErKOBOCMIAMEHSIIOLLNXCS

XKMAKOCTEMN, ra3oB Uin YactTuu. Bo Bpemsi

paboTbl AIEKTPONHCTPYMEHTa BO3HUNKAOT

UCKDbI, KOTOPbIE MOryT BbI3BaTh

BOCH/1aMeHEeHE B3PbIBOONACHbIX YaCTUL.

c) Bo Bpemsi paboTbl C 31EKTPOMHCTPY-
MEHTOM [ieTV Y NOCTOPOHHUE AOJDKHbI
HaxoAuTbCS Ha 6e30MacHOM PacCTOSIHUN.
OTBrieKasicb, Bbl MOXETE MOTepPsiTb KOHTPOJIb
Hap yrpaB/ieHeM.

c

N
-

AnekTpoTexHuyeckas 6e30nacHoCTb
Bunka aneKTpoMHCTPyMeHTa A0JDKHa
TOYHO COOTBETCTBOBATb LUTENCEsIbHOM
po3eTke. Hukorpa He BHOCUTE U3MEHEHMS
B KOHCTPYKUUIO BUIKU. He ucnonb3yiite
nepexopHbie YCTPOWCTBa ANt BUIKM,
KOTOpble 3a3eMISIIOT (3amMbIKaloT Ha

&




3eMJIH0) NIeKTPOUHCTPYMEHTbI. He

MoaNULNPOBaHHbIE BUIIKU U TOYHO

COOTBETCTBYIOLME UM LUTENCESIbHbIE PO3ETKU

YMEHbLLAKT BEPOSITHOCTL TOPaXKeHNs

3/1IEKTPUHECKNM TOKOM.

He ponyckaiite KOHTaKkTa YacTein Tena c

3a3eMJIEHHBIMM NN 3aMKHYTbIMU Ha 3eMJTI0

NoOBEPXHOCTSIMU, HAaNpUvep, ¢

NoBEPXHOCTbIO TPY6, paanaTopoB.,

KYXOHHbIX N/INT, XONOAUIIbHUKOB.

CyLyecTBYyeT MoBbILLEHHas] ONaCHOCTb

1OPaKEHNST SNIEKTPUYECKIM TOKOM, ec/iv Balue

TEJ10 3a3EMJ/IEHO WM 3aMKHYTO Ha 3EMJTIO.

c) He octaBnsiiTe 3N1eKTPOMHCTPYMEHTbI NOpA,

AOXAEM UNU BO BNaXKHbIX ycnoBusix. Boga,

rionasLuasl Ha 371EKTPOUNHCTPYMEHT, 0BbILLAET

BEPOSITHOCTb [TOPAKEHUISI ANIEKTPUHECKUM

TOKOM.

He HapywianTe pexxum akcnayarauum

ceTeBoOro wHypa. Hukorpga He nepeHocuTte

3NeKTPOMHCTPYMEHT, fiepXKa ero 3a WHyp,

He pépranTe, n He TAHUTE 3a LUHYP, YTOObI

OTK/IIOYUTb BUJIKY OT PO3eTKU. 3awmiianTe

LWHYP OT UICTOYHMKOB Tenna, macern,

npeaMeToB C OCTPbIMU Kpasimu unu

ABWXYLUMUCA YacTaMU. [ToBpexxaéHHbIe

WIIN CyTaHHbIE LLUHYPbI MATaHWS MOBbILLAKT

BEPOSITHOCTb MOPAKEHUSI STIEKTPUHECKUM

TOKOM.

e) Ecnu aneKTpOUHCTPYMEHT Ucnonb3yeTcs
BHE NOMeLLEeHUl, NPUMEHSINTE TONTbKO
npepgHasHaYeHHble 4Nsl HApY>KHbIX paboT
yANuHUTENW. [lpyMeHeHve LHYPOB MNUTaHUS,
npeaHasHa4YeHHbIX /151 Hapy>XHbIX paboT,
YMEHBLLAET BEPOSITHOCTb MMOPaKEHUSI
3/1IEKTPUHECKNM TOKOM.

f) Ecnv ncnonb3oBaHue 3NIEKTPOUHCTPY-
MEeHTa B YCJ/IOBUSIX BNAXKHOW OKpyXKaroLen
cpepbl Hen36eXxHo, He06XoANMO
MCMNoNb30BaTb UCTOYHUK TOKaA,
3alMLLEeHHbIV YCTPOMCTBOM 3aLUTHOIo
otkntoueHus (Y30)/IpumeHeHne Y30
CHUDKAET PUCK MOPasKeHNST S/IEKTPUNHECKUM
TOKOM.

&

e~

JlnyHas 6e3onacHOCTb

ByabTe BHUMaTe bHbl, KOHTPONIMPYNTE
CBOM AENCTBUS U PyKOBOACTBYWTECH
3ApaBbiM CMbIC/IOM NpU paboTe C 3/1IeKTPOo-
MHCTpyMeHToM. He paGoTaiiTe ¢ anekTpo-
MHCTPYMEHTOM, €CNn Bbl ycTanu unm

QW
= &

S

~

=

~

=

HaxoAuTeCb Nop, B/IMSSTHUEM HaPKOTUKOB,
ankorons NN MeAULIMHCKUX Npenaparos.
lNoTepsi BHUMaHus1 npy paboTe C 3/1eKTPO-
VHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K TSXKENIBIM
TEe/1ECHbIM MMOBPEXAEHUSIM.

Ucnonb3yiiTe cpeacTsa HAMBUAYaNbHOWM
3awuTbl. Bcerga HocuTe 3alUTHBIE OYKU.
Wicrionb3oBaHme cpefCcTB HANBULAYaIbHOM
3aLYNThl, TaKUX Kak 3aLyuTHasi Macka, obyBb
Ha HECKOJIb3SILLeV MOAOLUBE, 3aLYNTHbIN LLIEM
WM CPEACTBO 3aLYUThl OPraHoB Crlyxa, - B
3aBYICYIMOCTY OT yCs10BUM PaboThbl, CHUXKaET
PYICK [0J1y4eHVs TPaBM.

MpuHUMaiTe Mmepbl B Liensix n3éexxaHus
HenpeaHamepeHHoro 3anycka. Mepep,
NOAKI/IIOHEHUEM 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA K
3NeKTPONUTAHUIO U/ U K aKKYMYNSATOPHOM
G6aTapee, korga 6epeTe yCTPOCTBO Unun
npv ero TpaHCNOpPTUPOBKE y6eauTech,
UYTO 3/IEKTPOUHCTPYMEHT HaXoAUTCS B
BbIK/TOYEHHOM COCTOSIHUW. HoLLeHre
WHCTPYMEHTA C nasibLieM Ha BbIK/toYaTese
0rnacHo, 1 MOXET NPUBECTU K HECHACTHOMY
cy4aro.

Y6upaiiTe peryimpoBo4HbIe UHCTPYMEHTbI
Y raeyHble KJ1louu nepen BKIAKYEHNeM
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA. [aeyHbIV KoY Un
PEry/IPOBOYHbLIN MHCTPYMEHT, OCTaB/IEHHbIE B
coeauHEHUM C BpaLLaroLLMCs AeTasIsiMu
3/IEKTPOUNHCTPYMEHTA, MOrYT MPUBECTU K
TEe/IECHBIM MMOBPEXAEHVISIM.

He HaknoHaiTecb YpeamepHo. PaGoTaiiTe B
6e3onacHo No3uumn u BCE Bpems
coXpaHanTe paBHoBecue. 310 obecrneynT
Hapfsexalyee yrnpaB/ieH1Ne 3/1eKTPONHCTPY-
MEHTOM Py HEOXXUAAHHbIX CUTYaLNSIX.
OpeBanTecb Hagnexawum o6pasom. He
HapeBanTe NPOCTOPHYIO oAeXay u
toBenupHble usaenus. Caenaiite Tak,
4TOGbI BallM BOJIOCHI, OAEXAa U NepyaTku
HaxoAUNUCb Ha AO0CTaTOYHOM PacCTOSIHUMN
OT ABMXYLMXCA YacTel. [IpocTopHast
oaexxaa, FoBe/IVPHbIE N3OS Y JUIVMHHbIE
BOJIOChI MOryT BbITb 3aXBa4YeHb!
ABVDKYLLNMUCS H4aCTSIMU.

B cny4yae ecnun npepgycmMoTpeHo
NnoAKIoYeHUe NbineynasnvBaroLwero
yCcTpoicTBa y6eauTecb, YTO OHO
noacoenvHeEHo v HapEéXHo paboTaerT.
Yicrionb3oBaHme Takoro poja yCTpoviCTB
YMEHbLLUAET Bpes OT BO3AENCTBUS MblIN.

POWER SINCE 1965
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Bcerga coxpaHsiiTe 6aUTeNbHOCTb

1 cobntopaiiTe npaBuna TeXHUKU
Ge3onacHocTu npu paboTe C 3NeKTPo-
WHCTPYMEHTOM. MoMeHT HeBHUMATEIbHOCTN
MOXXET MPUBECTU K CepPbEe3HbIM Tpasmam.

Ucnonb3oBaHne 3/1EKTPOUHCTPYMEHTA U
yXxof 3a HUM

He neperpyxaiite 3n1€KTPOMHCTPYMEHT.
Wcnonb3yiiTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHT TONbKO
Mo Ha3Ha4YeHuo. [pYMEHEHVE 3/IEKTPO-
VHCTPYMEHTa M0 Ha3Ha4YeHuo caesnaet paboTy
bonee aghcheKTBHOV 1 6E30MaCHO.

He ncnonb3yinte aneKTPOUHCTPYMEHT, eCnn
nepekstoyarTesib He ycTaHaBNMBaeTCcs B
nonoxxenune Bkn. v Boikn. Bce a51ekTpo-
UHCTPYMEHTbI C BbILLEALLINMU U3 CTPOSI
repeksoyaTesIs My MpeaCTaB/IstoT
MOTEHUMasTbHYH OMacHOCTb U [O/KHbI ObITh
OTPEMOHTUPOBAHI.

Mepen npoBegeHnem NoGbIX paéoT no
Hanapgke, 3ameHe NpuHag/Ie)XXHOCTEN Unn
nepepn y6opKoii 3/1eKTPONHCTPYMEHTOB Ha
XpaHeHue crnepyeT OoTKNo4YaTb BUNKY OT
WNCTOUYHVKA NUTAHUSA. STV MPEBEHTUBHbIE
Mepbl 6€30MaCHOCTY YMEHbLLIAKT PUCK
HernpeaHaMepEHHOro BKITIOYEHUS S/IEKTPO-
MHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucrnonb3yemble ANIEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B HEJOCTYNHOM [11 IeTEW MecTe, U
He AOBEPANTE UCNOJIb30BaHNE 3/IEKTPO-
VHCTPYMEHTa N1uam, KOTopble He 3HaKOMbI
C JaHHbIM 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM U1 C
WHCTPYKLMEN NO ero NpUMeHeHuto. B pykax
HEOBYHEHHbIX VL 3NIEKTPOVHCTPYMEHTbI
rpeACTaBIsIoT OMacHOCTb.

MpoBoauTe 06Cny>XnBaHUe 3/IEKTPOVNHCTPY-
meHTOB. lMpoBepbTe CUHXPOHHOCTL PaGOThI
B3aMMOJEeNCTBYOWNX AeTanen, Hanmuve
NOBPEXAEHHBIX AieTarnen n npovne ycroBus,
KOTOpble MOTyT NOBUATb Ha paboTy
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. OTpeMoHTUpyiiTe
NOBPEXAEHHbIE 3NIEKTPOVNHCTPYMEHTbI
nepepa ucnonb3oBaHueM. 5osbLLoe
KOJINYECTBO HECHACTHBbIX CJ1y4aeB BbI3BaHO
710XUM OBCITYXKUBaHNEM SIIEKTPOMHCTPY-
MEHTOB.
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3aKIIVIHVBAHWIO, M J1erye yrpassisiTb.
Ucnonb3yinte aNeKTPOUHCTPYMEHT,
NPUHaAIEXXHOCTU, BCTaBHbIe pe3Lbl U T.4,., B
COOTBETCTBMUM C ITON UHCTPYKLEN 1
COOTBETCTBYIOLM 06pa3om AJisi KaXKaoro
BUAA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NPUHUMAas BO
BHUMaHue ycnoBusi paboTbl U BUA,
BbINOJIHA@MOW pPa6oThbl. /Icro/ib3oBaHe
3/IEKTPOUHCTPYMEHTA HE 10 Ha3HaYEeHWI0 MOXET
MPUBECTY K ONaCHbIM CUTYaUUSIM.

Crapaiitecb, UTOGbI PyKOSTKU 1
NOBEPXHOCTU 3axBaTbiBaHUS GbI/IN YNCTBIMM,
CYXUMM N He3arpsi3HEHHbIMU MacsioM Wi
cMa3KoW. CKO/b3KME PYKOSITKU U MOBEPXHOCTU
3axBarbiBaHUs He MO3BOJISIOT 06ECreyYnTb
6e30onacHOCTb paboThbl U yrpaB/IeHUs
UHCTPYMEHTOM B HENPEABULAEHHBIX CUTYaLMSIX.

MpumeHeHne N yxoa 3a aKkKyMyNSiTOPHbIM
MHCTPYMEHTOM

Mepe3apshkaiiTe TONbKO C MOMOLLbIO
3apsAHOro yCTPOMCTBA, yKa3aHHOro
n3roToBuTenem. 3apsigHoe yCTPOoUCTBO,
rpuro[Hoe /1 O[HOI0 TyNa akKyMYJsISITOPHbIX
6J10KOB, MOXET BbIThb MOXaPOONaCHbIM NPy
UCIO/b30BaHMN C APYrviM akKyMyISITOPHbIM
6/10KOM.

Monb3yinTecb MexaHN3MpPOBaHHbIM
MHCTPYMEHTOM TOJIbKO CO crieumasnbHO
yKa3aHHbIMW aKKyMYNSITOPHbIMU GrioKamu.
Yicrnonb3oBaHye fo6bIx JpYyrvx
aKKYMYJISITOPHbIX O/TOKOB MOXKET MPUBECTY K
TpaBMaMm v oXKapy.

Korpa akkymynsiTopHbiii 6/10K He
ncnonb3yeTcs, AepXXUTe ero noganbiue ot
APYruX MeTanimyeckux npeaveToB,
HanpyMep KaHLEeNSAPCKUX CKPENoK, MOHET,
KJIIoYen, reo3gein, BAHTOB U ApYyrux
MasieHbKUX MeTa/IN4eCKMX NpeaMETOB,
KOTOpbI€ MOryT cO3AaTbh COeAVUHEHNE MEXAY
ABYMS Knemmamun. KopoTkoe 3aMbikaHue
KITEMM aKKYMYJISITOpa MOXKET MPUBECTU K
oXxoram W roXxxapy.

B cnyyae HenpaBuIbHOIO UCMNOJIb30BaHUS U3
aKKyMyNSiTopa MOXXET BbUIUTbCA XXUAKOCTb.
WN36eraiiTe KOHTaKTa ¢ HeW. Ecnn KoHTakT
cny4anHo npousonaeT, NPOMONTEe 3TO MeCTO

f) CopepXxute peXxyLwmini UHCTPYMEHT OCTPbIM U Bogo. Mpu nonagaHun XXUAKOCTU B rnasa
4ucTbiM. JJO/mKHBIM 06pa3oM 06CyXKMBaEMbIN o6parTuTech 3a MEAULIMHCKOM NOMOLLbHO.
PEXYLLNA MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXKYLLIMMIA 2KV[KOCTb, BbIMBLLIASICS U3 aKKYMYJISITOpa,
HYacTsIMU B MEHbLLIEV CTENEHM MOLBEPXKEH MOXKET BbI3BaTb Pa34PaXKEHUST 1 OXKOIU.
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He ncnonb3yitte noBpeXxxaeHHble unn
M3MEHEHHbIE aKKYMYNIITOPHble GaTapeun
WIN MHCTPYMEHTbI. [ToBpe)xaeHHbIe
U3MEHEHHbIE aKKyMYISITOPHbIe baTapen

MoryT paboTatb HernpeAcKasyemMo, YTO MOXXET
MPUBECTY K BO3ropaHuio, B3pbIBY WM PUCKY
r10J1y4eHVSI TPaBM.

He nopBepraiTte akKkymMmynsitopHbie

6aTtapeun U MHCTPYMEHT BO3AENCTBUIO
OrHS N NMOBbILLIEHHOW TeMnepaTypbl.
OTKPbITBIVI OFOHb VIV BO3LAENCTBUE BbICOKOM
Temrepartypsb! Bbile 130 °C MOXXeT npuBecTy K
B3pbiBy. [TIPUUMEYAHVIE. Temnepatypa 130 °C
MOXET bbITb 3aMeHeHa Ha Temriepatypy 265 °F
CnepyiiTe BCeM UHCTPYKLMSIM MO 3apsifke
1 He 3apshkaiTe akKyMynSTOpHyto 6aTtapeto
WU MHCTPYMEHT BHE TeMnepaTypHOro
[Avana3oHa, yKa3aHHOro B UHCTPYKLW.
HenpaBunbHasi 3apsigka wiv 3apsiaka BHe
yKasaHHOIro TeMrnepaTypHOro AuanasoHa MOXET
MPUBECTY K MOBPEXXIEHNIO aKKYMYJISTTOPHOM
barapeu 1 yBesMYNTL PUCK BO3ropaHyisi.

O6cnyxuBaHue

OGcny>XuBaHMe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa
AOJDKHO BbINOJHATLCSA KBanMuumMpoBaHHbIM
NULOM C UCTNOJIb30BaHNEM TOJbKO
OpUrMHanbHbIX 3anacHbIX YacTen. 310
obecrneyuT coxpaHeHyie 6e30MacHoro
WCMOIL30BaHWs ANIEKTPOUHCTPYMEHTA.

He BbInonHsaiite o6cnyxmBaHue
NOBPEXAEHHbIX aKKyMYJIATOPHbIX GaTapei.
O6cny>xvBaHne akKyMy ISITOPHbIX 6aTapen
JLO/DKHO BbIMOSHSITLCS TO/ILKO MPOVI3BOANTENIEM
WM aBTOPU30BaHHBIMI OCTaBLUMKaMU YCIIyrT.

3anpeLyaertcs wnndosaTb MaTepuans,
cofepkalLue onacHble BeLLecTBa

(Hanpwmep, acbecT). MpuHUMariTe

Mepbl NMPEAOCTOPOXHOCTU, ECNN

CYLLECTBYET p1CK 06pa3oBaHus

OMacHoW, NerkoBOCMIaMeHSIFOLLIECS N
B3pbIBOOMACHON Nbiv. HapesalTe 3amnTHbIN
pecnuparop. icnone3yinTe cnuctemy yaaneHms
nbIN.

He paboTavite ¢ MmaTepuanamu, cogep>xayMmm
acbecT. AcbecT cunTaeTcst KaHLEepPOreHHbIM
BELLECTBOM.

He ncnoneayiite faHHbIN MHCTPYMEHT AN
LM oBaHUsi 3aroToOBOK 13 MarHus.
HapeBaviTe 3awyTHble o4ku. icnonb3ynte
cpencTBa 3awyTbl oT lWwyma. Mpu
HeobXoAMMOCTU, HaOeBalTe NpoYKe cpeacTaa
VHAMBYAYaNbHOW 3alyThl Hanogobve
3aLUMTHBIX NepyaTok, obyBW 1 T. M.

Ecnn paboTbl ayT B MecTax, rae
LOMNONHUTENbHAsA NPUHALIEXXHOCTb MOXET
3afeTb CKPbITYIO MPOBOAKY U CETEBOW
Kabenb, yaoep>X1BanTe NHCTPYMEHT 3a
N30MMPOBaHHble NOBEPXHOCTU. Ecrn
DOMONHUTENBbHAS NPYHAANEXHOCTb
COMNPVIKOCHETCS C NMPOBOLAOM Mof,
HanpsXeHVeM, TO HEN30IMPOBaHHbIE
MeTanIMYeCKMe YaCcTu UHCTPYMEHTA Tak>Ke
6yayT npoBoAuTb TOK. ONacHOCTb NopaXKeHust
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

CobntoganTe npeaenbHy0 OCTOPOXKHOCTb Npu
LN OBaHNN OKPALLEHHBIX MOBEPXHOCTEN.
Mepen ncnonb3oBaHneMm, yoaniTe Bce rso3amn
1 Apyrvie MeTaninyeckme NpeameTsl 13
3aroToBKMU.

Y6epmnTech, 4TO 3aroToBKa Haae>XHo

[AononHuTtesibHbie UHCTPYKLN NO

TexHuKe 6e3onacHocCTHU

*  He ucnonbayiTe WnngoBanbHbIe MNCTbI
136bITO4HOrO pasmepa. Cnepynte

cneuydmrKaLysm NPoM3BOAUTESS MO pasMepamM

wnucpoBanbHbIX MMCTOB. LUnndosanbHble
JINCTbI, BbICTYNaroLLMe 32 Npenerbl

LN oBasnbHON NOAOLLBbLI, MOMYT MPUBECTU
K TPaBMam, a Takke NpuBECTU K 3aXKUMaHUo
1 paspbIBy LWNNGOBaSbHBIX IMCTOB U
BO3HVKHOBEHUIO OTAAuN.

» He pekomeHpyeTcs WwnncoBaTb NOBEPXHOCTU,
MOKPbITbIE KPACKOW Ha CBUHLLOBOW OCHOBE.
YaaneHnem Kpacku Ha CB/HLIOBOW OCHOBE
[OMKHbI 3aHMMATbCS TONBKO CNeLManmcTbl.

yCTaHoBIeHa 1 3adKCupoBaHa.

Vcnonbayiite TonbKo WnngosansHyo bymary,

NPUroAHYO A1 UCMONBb30BaHMS C MALUVMHOWN.

*  WcnonbayiiTe wnndgosansHyo bymary
TOJBKO NPaBWbHbIX pasmepos. YbeauTech,
4TO WndosanbHas bymara npasunbHO
yCTaHoB/EeHa.

+  [poBepsiiTe WnndoBanbHyto bymary nepen
KaxkabIM 1cnonb3oBaHneM. He ncnonbayire
LwnoBasbHyo Bymary, 3HOCUBLLYHOCS B
XO[e A/IMTENBHOMO MCMOSIb30BaHYIS.

* He knagute MIHCTPYMEHT Ha CTON UM BEPCTaK,
npeaBapuTesbHO He BbIKITOYUB ero.
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CBEAEHWS OB
NEKTPOUHCTPYMEHTE

Mpeanonaraemoe ncnonb3oBaHne
MHCTpYMeHT npegHasHayeH ans wingosaHms
fepesa, nnactmaccbl 1 metanna. VIHcTpymeHT
npefHa3Ha4eH TONbKO AJ1st CyXoro
wnndosaHns. VIHCTPYMEHT He NnpeaHa3HayeH
AN 06paboTKy NPeaMeToB, Coaep KaLLmx
acbecT. HenpasunnbHOe NCNONMb30BaHNE MOXKET
NOBPEANTb NHCTPYMEHT.

TEXHUYECKUE CNELNPUKALUN

Ne mogenu PSM1033
HanpsixeHve 20B===
CkopocTb 663 Harpy3ku 10 000/muH
Pasmepb! WwnndosanbHo NogoLwLBbI 150%150%100 Mm
Bec 0,68 kr

YpoBeHb 38ykoBOro gaenexus LPA
YpoBeHb 3ByKOBOM MoLLHOCTM LWA
Bubpaums

80,2 05(A), K= 3 ab(A)
91,2 ab(A), K=3 aBb(A)
11776 m/c®, K= 1,5 m/c?

Vcnonbayite Tonbko cnepytoLmne 6atapen
akkymynsitopHoi nnatdopmbl FX-POWER
20V. Vicnonb3oBaHue Nobbix apyrux batapen
MOXET NMPUBECTU K CEPLE3HBLIM TPaBMam Unm
NOBPEXAEHNIO NHCTPYMEHTA.

CDA1167 20B, 2 A4 NUTUIA-NOHHbIN
CDA1168 20B, 4 A4 NUTUIA-UOHHBIN

[ns 3apsioKu 3TX aKKyMYISTOPOB MOXHO
1Crosb30BaTh CeaytoLLee 3apsiiHOe YCTPOMCTBO.
CDA1169 ApanTep 3apsiiHOro ycTponcTea
CDA1170  BbIcTpoe 3apsigHOe YyCTPONCTBO

BaTtapen akkymynsitopHow nnatdopmbl FX-
POWER 20V B3anmo3amMeHsieMbl 1 TOOXOAAT
[0J151 BCEX MHCTPYMEHTOB aKKyMy NS TOPHOM
nnatgopmbl FERM FX-POWER.

YpoBeHb BUGpauumn

YpoBeHb BUbpaLmm, ykasaHHbI B JaHHOM
PYKOBOACTBE, Obln ISMEPEH B COOTBETCTBIN
CO CTaHAApPTU3NPOBaHHbBIM UCTbITAHNEM,
npuseneHHbIM B EN62841; oH MoXeT 6bITb
1ICNONb30BaH AJ1s1 CPaBHEHUS OOHOrO
VWHCTPYMEHTA C ApYriM, a Takxe Ans
npeaBapuTesibHOM OLLEHKN BO3LENCTBUS
B1bpaLum Npy NCNosIb30BaHNN AHHOIO
VWHCTPYMEHTA A1 yKa3aHHbIX LeNei.

e [lpuMeHeHVe MHCTPYMEHTa AN APYruX Lenewn,
a TaK>xe UCMob30BaHNe NPUHALIEXHOCTeN
B M/I0XOM COCTOSIHUN MOXKET 3HAUNTENBHO
YBENNYNTL YPOBEHb BUbpaunn.

e [lpu BbIKMIOYEHNM YCTPONCTBA, a TakxXe
paboTe B XOIOCTOM peXuMe ypoBEHb
BMOpaLuy 3HAYNTENBHO YMEHbLLIAETCS.

[nsa 3awmTbl OT BUGpaummn nogaepXxusante
VNHCTPYMEHT 1 NPUHAANEXHOCTM B XOPOLLEM
COCTOSIHWW, HE faBaiTe pyKam Mep3HyTb 1
opraHuayinTe pexxum paboThbl.

OnucaHue
Lindpbl B TEKCTE OTHOCATCH K CXemMaM Ha
cTpaHuuax 2 - 3.

BbikntouaTens

Pyuka

Mbinec6opHmK

LLnndosanbHas nogowsa
LLnndosanesHas bymara

Bbixop ansa yoaneHus nbinm
Pe3nHoBoe KonbLo

BaTapes (He BXOAUT B KOMIMIEKT)
KHorka pa36nokmpoBku 6atapeu

3. CBOPKA

MopcoeavHeHue nbinec6opHuKa (puc. B)
KpariHe pekomeHayeTcsa Mcnonb3oBaTb
MHCTPYMEHT BMecCTe C MnbliecbopHMKoM (3), 4To
obecneunT onTUManbHbI COOP MbIN.

+ HapeHbTe nbinec6opHuK (3) Ha BbIXod ANs
yaaneHus nbinv (6) HeboNbLWMM KPYTALLMM
OBVKEHVEM.

+ [Npopgonmkante KpyTSALME OBMXKEHMS OO TEX
nop, noka nelnecbopHuK (3) He BCTaHeT Ha
MECTO, YyTb 3aKpblBasi PE3VHOBOE KOsbLO (7),
4YTO 3ahMKCMPYET ero Ha MecTe.

CoN>O AN~

MpumeyaHne. MbinecbopHuK cnegyeT
OMOPOXXHSATb, KOrAa OH 3aro/iHEH HarMoMOBUHY —
3TO MNO3BOJSINT COXPaHUTb ONTUMAaNbHbIA 06BbeM
cbopa nbiun.
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YcTaHoBKa u cHaTUe wnndoBanbHoW Gymaru

(puc. C)

+  [lep>XnTe MHCTPYMEHT NOBEPHYTLIM HaBboK v
nepeBepHyTbIM, Kak NnokasaHo Ha puc. C1.

+ YcTtaHoBuTe WnundosansHyo Gymary (5)
HY>KHOW 3€PHMNCTOCTU Ha WANGoBanbHYO
nogowsy (4). Yéeoutechb, UTO OTBEPCTUSA B
wnudosarnbHon bymare (5) coBnagatoT ¢
OTBEPCTUAMU B LWNNoBasibHOM nogoLBe (4),
Kak nokasaHo Ha puc. C2.

*  Y106bI CHATL W oBanbHyto bymary (5),
NpPOCTO CTAHUTE WndoBanbHyto bymara co
g oBanbHON NofoLWwBsbI (4).

Mpumeyanwme. Vicnonb3ynte KPYNHO3EPHUCTYIO
wnmdosanbHyto bymary gns LwnmdgosanHms
rpy6bix, HEPOBHbIX MOBEePXHOCTEN. VcnonbayiTe
CcpenHe3epHUCTYIO WndoBanbHyto bymary

ONa yaaneHns uapanuH, OCTaBLUMXCS Mocne
KpynHosepHucTol 6ymaru. Vicnonbayiite
MeJsIKO3ePHUCTYO WnndoBansHyto 6ymary s
OTAENKN NOBEPXHOCTEN.

A\
A

YcTaHoBKa akKyMyNnaATOpHOW 6aTapen Ha
MHCTPYMEHT (puc. D)
lNepen Tem Kak ycTaHOBUTb
A aKKyMyJISITOPHYto b6aTapero Ha
VHCTPYMEHT y6eamnTeCh B TOM, YTO OHa
4ucTas v cyxasi.
1. BcTaBbTe akkyMynsitop (8) B ocHoBaHue
WNHCTPYMEHTA, KaK NokasaHo Ha N3o6paxeHnm
D.

2. COBVHbTE akKyMynsiTop Briepes 4o Luenyka.

lMepen nobbiMy paboTamim C 3/1EKTPO-
VHCTPYMEHTOM U3BJIEKUTE aKKyMYJISITOP.

lNepes ncrnosib3oBaHNEM 3/IEKTPO-
VHCTPYMEHTAa aKKyMyJISTOPHYH baTapero
HeobxoanMo 3apsianTb.

CHsTME aKKyMYJISTOPHOW GaTapeu ¢

MHCTpyMeHTa (puc. D)

1. HaxxmuTte KHOMKy chukcaumm akkymynsitopa (9).

2. BbITawmTe akkyMynisiTop N3 31eKTPOUHCTPY-
MEHTa, Kak nokasaHo Ha nsobpaxkeHuu D.

BkntoueHue n oTkntoueHue (puc. A)

+  YT106bI BKMIIOUNTE MALLVHY, yCTAHOBUTE
BbIKJlO4aTe b BKJ1./BbIK/. (1) B nonoxeHue ‘I'.

*  YT106bI BLIKMIOUYNTE MALLUVHY, YCTAHOBUTE
BbIK/lO4aTe b BKI1./BbIK. (1) B nonoxxexne ‘0°.

Mopckasku no onTumanbHOMy

NCMNoNb30BaHNI0

+  Kpenko aep>xunTe MalunHy 3a pyuyKy.

+  BkntounTe mawumny.

+ YcTaHoBUTE WG OBaNbHYHO NMOAYLIKY C
HakgayHo 6ymaroii Ha 3aroToBKY.

+  MepaneHHo aBuravite MallMHy BAOSb
3aroToBKM, KPEnko npuxumasi
LWnoBasbHYO NOAYLLIKY K 3aroTOBKE.

* He HaxwvManTe Ha MaLLUVHY CIMLLKOM CUJTbHO.
[MycTb mawmnHa paboTaeT cama.

5. OBCJIY)XUBAHUE

A

PerynsipHo ounLLainTe Kopnyc aNeKTpouHCTPY-
MeHTa MSIrKON TPSNKOW, >kenaTenbHo, nocne
Kaxk[oro ncrnonb3oBaHust. YbeauTech, 4To
BEHTUNIALMOHHbIE OTBEPCTVISA YACTbI OT MbIN U
rpsi3u. [ns yaaneHnsi o0cobo CUbHbIX 3arpsisHEHMIA
NCMONb3YNTE MArKYIO TPAMKY C MblSIbHON MNEHON.

He ncnonb3yiite pactBoputenu, Takne Kak 6eH3unH,
CnupT, aMMUaK 1 T. A. XMUYECKIE BeLLECTBa
NMOBPEAST CUHTETUYECKME KOMIMOHEHTBI.

OKPY>XAKLWIAA CPEOA

)54

lNepen o4nCTKOM 1 06CTYKNBaHNEM
Bcerga OTK/IoYalTe 3/1EKTPOUHCTPYMEHT
Y ©3B/IEKaliTe akKyMyJsISTOPHYIO baTapero.

HevicrnipaBHbie anekTpu4eckme n
3/IEKTPOHHbIE U3AENST HEOBXOAMMO
cAaBaTb B COOTBETCTBYOLYME MYHKTbI
yTunnsaymu.

Tonbko pans ctpaH EC

He BbiGpacbiBaiiTe 3N1eKTPOVHCTPYMEHTbI B
06bl4HblE MyCOPHbIe KOP3UHbI. B cooTBeTcTBNM

¢ EBponenckon gupektusoin 2012/19/EC o6
yTUnu3aumy otTpaboTaHHOro SNMeKTPUYECKOro 1
3/1IEKTPOHHOIO 06OPYAOBAHNA 1 ee peann3aumn B

POWER SINCE 1965
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rocyAapCTBEHHOM 3aKOHOAATENLCTBE ANEKTPO-
WNHCTPYMEHTbI, KOTOpPble 60sIbLUe He MOryT
MCMoNb30BaThCs MO HAa3HAYEHMIO HEO6XOAVMO
nopdBepratb yTUn3auyn Opy>XeCTBEHHbIM Mo
OTHOLLEHUIO K OKPY>KatoLLLEl cpefie CoCO6oM.

FAPAHTUA

Mpopykunsa FERM paspaboTaHa B COOTBETCTBUN
C BbiCOYalLIMMM CTaHAAPTaMM KayecTsa

1 rapaHTupyeT OTCyTCTBME AeheKTOB Kak

B Marepuvanax, Tak 1 B Npou3BOACTBE Ha
nepvog, 3aMKCMPOBaHHbIN 3aKOHOM C AaTbl
nepBoHavanbHoN NoKynku. Ecnn B pamkax
[aHHOro nepuoga BpemMeHy obHapy>XUTcst
HencnpaBHOCTb, CBSA3aHHas C AeeKTHbIM
maTtepuanom n/mnm gedekTom c6opku,
HesamenJIMTeNbHO CBSXKNTECH C AUIEPOM
koMnaHum FERM.

["apaHTUNHbIe 06513aTeNbCTBa aHHYIMPYIOTCS B

cneqyoLyx cnyyasx:

® Bbinn BbINOMHEHb! MW 6blN NPEANPUHSATBI
MOMbITKA PEMOHTHBIX PaboT 1nu
MoguuKaumi HeCaHKLMOHNPOBaHHbIMM
CEPBYVICHbIMY LIeHTPamu.

e (CTaHOapTHbIN U3HOC.
C MHCTPYMEHTOM HebpeXKHO obpallanuncs,
NCMONML30BaNN He MO HAa3HAYEHUIO UK He
NPOBOAUIV KOPPEKTHOE TeXobCny>KMBaHWe.

® |Icnonb3oBanu HeopUrHanbHble 3anacHble
yacTu.

OTOo eAVHCTBEHHAs rapaHTUsi KOMNaHUM Kak B
NPSIMOM, Tak 1 B KOCBEHHOM BblpaxkeHuu. [ipyrue
rapaHTn OTCYTCTBYIOT Kak B MPSIMOM, Tak 1 B
KOCBEHHOM BblpaXkeHu1n 3a npeaenamu IMLeson
CTOPOHbI HACTOSILLLEr0 JOKYMEHTa, B TOM Ynce
KOCBEHHbIE rapaHTn KOMMepPYeCKOM LLEHHOCT
1 NPUroAHOCTY ANS1 ONpeaAeneHHom Lenu.
Komnanus FERM He HeceT OTBETCTBEHHOCTH

3a Nobble cnyyvanHble N KOCBEHHbIE YObITKU.
LencTtensa gunepa orpaHn4eHbl PEMOHTOM UN
3aMeHOol HECOOTBETCTBYIOLLMX EAVNHULL U YacTei.

B nspgenve v pykoBoACTBO Nosib3oBaTesnst
MOryT GbITb BHECEHbI U3MEHEHMUS.
Cneuundukaumm moryT 6biTb U3MEHeHbl 6e3
npeaBapuTENbHOrO ONMoBeLeHUs.
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DETAYLI UGGEN ZIMPARA
PSM1033

Bu Ferm Urlintnd satin aldiginiz igin tesekkr
ederiz. Bu sayede artik Avrupa’nin énde gelen
saglayicilarindan biri tarafindan teslim edilen,
muikemmel bir Grline sahipsiniz. Ferm tarafindan
size teslim edilen bitin Grinler en ylksek
performans ve guvenlik standartlarina gére
Uretilmistir. Felsefemizin bir parcasi olarak ayrica
kapsamli garantimiz tarafindan desteklenen
mukemmel bir misteri hizmeti sagliyoruz. Umariz
bu Urliinl gelecek yillar boyunca kullanmaktan zevk
alirsiniz.

1. GUVENLIK TALIMATLARI

¥

Ekteki guvenlik uyarilarini, ilave
guvenlik uyarilarini ve talimatlan
okuyun. Guvenlik uyarilarini ve talimatlari
izlememek elektrik carpmasi, yangin ve/
veya ciddi yaralanma ile sonuclanabilir.
Guvenlik uyarilarini ve talimatlari
gelecekte referans olmasi icin
saklayin.

Asagidaki semboller kullanici kilavuzunda veya
urun uzerinde kullaniimaktadir:

Kullanici kilavuzunu okuyun.

Bu kilavuzdaki talimatlara uymama
durumunda bedensel yaralanma, can
kaybi veya alete hasat riskini belirtir.
Elektrik carpmasi riski.

Koruyucu gozluk takin.
Duyma korumasi takin.

Bir toz maskesi takin.

DAPE> O

Urun, Avrupa yonergelerinde belirtilen,
yururlukteki guvenlik standartlarina
uygundur.

N
m
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GENEL ELEKTRIKLI ALET GUVENLIK
UYARILARI

A\

UYARI Tiim giivenlik uyarilarini ve tiim
talimatlan okuyun. Uyarilara uyulmadi ve
talimatlar elektrik carpmasina, yangina ve/
veya ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Tum uyarilar ve talimatlari gelecekte
basvurmak lizere saklayin.

Uyarilardaki “elektrikli alet” terimi, sebeke elektrigi
ile calisan (kablolu) elektrikli alet veya pil ile calisan
(kablosuz) elektrikli alet anlamina gelir.

1)
a)

b

-

b

-

d

is asani giivenligi

i§ alanini temiz ve aydinhk tutun. Daginik veya
karanlik bélgeler, kazalara davetiye cikarir.
Elektrikli aletleri, yanici sivilarin,

gazlarin veya tozun var oldugu patlayici
atmosferlerde kullanmayin. Elektrikli aletler,
tozu veya dumanlar ategleyebilecek kivilcimlar
olusturur.

Bir elektrikli aleti kullanirken, cocuklari ve
cevredekileri uzak tutun. Dikkatiniz dagilirsa
kontrolii kaybedebilirsiniz.

Elektrik glivenligi

Elektrikli alet fisleri, prize uygun olmaldir.
Fisi, hicbir sekilde modifiye etmeyin. Toprakli
elektrikli aletlerle, herhangi bir fis adaptéri
kullanmayin. Modifiye edilmemis fisler ve buna
uygun prizler, elektrik carpmasi riskini azaltir.
Borular, radyatorler, ocaklar ve buzdolaplar
gibi toprakl yiizeylerle temastan kacinin.
Eger viicudunuz topraklanmigsa, elektrik
carpmasi riski daha fazla olur.

Elektrikli aletleri yagmura veya islakliga
maruz birakmayin. Bir elektrikli alete su girmesi
durumunda, elektrik carpmasi riski artacaktir.
Kabloya koétii davranmayin. Kabloyu tasima
amaciyla, elektrikli aleti ya da elektrikli aletin
fisini cekmek icin kullanmayin. Kabloyu
i1sidan, yagdan, keskin kenarlardan ya da
hareketli parcalardan uzak tutun. Hasar
gérmlis ya da dolasmis kablolar, elektrik
carpmasi riskini artirir.

Bir elektrikli aleti dis mekanlarda kullanirken,
dis mekan kullanimina uygun bir uzatma
kablosu kullanin. Dis mekan kullanimina uygun
ir kablo kullanildiginda, elektrik carpmasi riski
azalr.

f) Elektrikli aleti nemli bir konumda calistirmak

>

&

Ko

(¢)
-

)

=

=

kacinilmazsa, kagak akim cihazi (RCD)
korumali bir kaynak kullanin. RCD kullanimi
elektrik carpmasi riskini azaltir.

Kisisel glivenlik

Elektrikli aleti kullanirken tetikte kalin,

ne yaptiginiza dikkat edin ve sagduyulu
davranin. Bir elektrikli aleti yorgun
oldugunuzda ya da uyusturucu, alkol veya
ila¢ etkisindeyken kullanmayin. Elektrikli
aleti kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi kisisel
yaralanmalara neden olabilir.

Kisisel koruyucu donanim kullanin. Her
zaman g6z korumasi takin. Uygun durumlar
icin kullanilan toz maskesi, kaymaz gtivenlik
ayakkabilari, baret veya kulak tikaci gibi
koruyucu donanimlar, kisisel yaralanma riskini
azaltacaktir.

Kasitsiz calismayi 6nleyin. Bir elektrik
kaynagini ve/veya pil takimini baglamadan,
aleti kaldirmadan ya da tasimadan 6nce
elektrikli aletin anahtarinin kapal durumda
oldugundan emin olun. Elektrikli aletleri
parmaginiz anahtar lizerindeyken tasimak veya
anahtan acik elektrikli aletleri harekete gecirmek
kazalara davetiye cikarr.

Elektrikli aleti acik duruma getirmeden 6nce
her tiirlii ayar anahtarini gikarin. Elektrikli
aletin dénen bir parcasinda kalan bir anahtar,
kisisel yaralanmalara neden olabilir.

Fazla uzanmayin. Ayaklarinizi saglam

basin ve her zaman dengeli olun. Béylece
beklenmeyen durumlarda elektrikli aleti daha iyi
kontrol edebilirsiniz.

Uygun kiyafetler giyin. Bol kiyafetler
giymeyin, takilar takmayin. Sacinizi,
kiyafetlerinizi ve eldivenlerinizi, hareketli
parcalardan uzak tutun. Bol kiyafetler, takilar
veya uzun sag, hareketli parcalara takilabilir.
Eger cihazlar toz giderme ve toplama
tesislerinin baglantisi icin saglanmigsa,
bunlarin baglandigindan ve diizgiin bir
sekilde kullanildigindan emin olun. Toz
toplama ile tozla ilgili tehlikeleri azaltilabilir.
Aletlerin sik kullaniimasindan edindiginiz bil-
gi birikiminin sizi asiri rehavete siiriikleme-
sine izin vermeyin ve arac giivenligi ilkelerini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir hareket, bir
saniyeden bile kisa stirede ciddi yaralanmalara
neden olabilir.
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4) Elektrikli alet kullanimi ve bakimi

a) Elektrikli aleti zorlamayin. Uygulamaniz icin

dogru elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli

alet, tasarim amacina uygun olarak isi daha iyi
yapacaktir.

Eger anahtarlar acilip kapatilamiyorsa,

elektrikli aleti kullanmayin. Anahtarla

kumanda edilemeyen elektrikli aletler tehlikelidir
ve tamir edilmelidir.

Herhangi bir ayar, aksesuar degisimi ya da

depolama isleminden énce elektrikli aletin

fisini elektrik kaynagindan cikarin ve/veya
pil takimini elektrikli aletten cikarin. Bu ttir

Onleyici glivenlik 6nlemleri, elektrikli aletin kazara

calisma riskini azaltir.

Bos durumdaki elektrikli aletleri cocuklarin

erisemeyecedi bir yerde muhafaza edin

ve elektrikli aletin nasil calistigini ya da bu

talimatlar bilmeyen kisilerin elektrikli aleti

kullanmasina izin vermeyin. Elektrikli aletler,
egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikeli olur.

Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hatalh

ayarlar veya hareketli parcalarin baglanmasi,

parca kirilmalari ve elektrikli aletin
calismasini etkileyebilecek diger durumlar
icin kontrol gerceklestirin. Eger herhangi

bir hasar varsa, elektrikli alet kullaniimadan

o6nce tamir edilmelidir. Gogu kazaya bakimi

iyi yapilmayan elektrikli aletler neden olur.

f) Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun.
Bakimi iyi yapilan ve keskin kenarlara sahip
kesme aletlerinde donmalar daha az yasanir ve
kontrol edilmeleri daha kolay olur.

g) Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve torna

kalemlerini bu talimatlara uygun

olarak kullanin, calisma kosullarini ve

gerceklestirilecek olan isi dikkate alin.

Elektrikli aletin kullanim amaci digsinda

kullanilmasi, tehlikeli durumlarla sonuclanabilir.

Tutamaklan ve tutma yerlerini kuru, temiz ve

yagdan arindiriimis sekilde muhafaza edin.

Kaygan tutamaklar ve tutma yerleri, beklenme-

dik durumlarda aletin gtivenli sekilde tasinmasi-

na ve kontrol edilmesine izin vermez.
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Pilli alet kullanimi ve bakimi

Yalnizca Uretici tarafindan belirtilen sarj
aletiyle sarj edin. Bir tdrde pil takimi icin
uygun bir sarj cihazi, bagska bir pil takimi ile
kullanildiginda yangin riski olugturabilir.

b) Elektrikli aletleri yalnizca 6zel olarak

&

C

A

d

&

belirlenmis pil takimlariyla kullanin. Baska pil
takimlarinin kullanimi yaralanma ve yangin riski
olusturabilir.

Pil takimi kullaniimadigi zamanda, ataslar,
bozuk paralar, anahtarlar, ¢iviler, vidalar veya
diger kiiciik metal nesneler gibi bir uctan
digerine bir baglanti yapabilecek diger metal
nesnelerden uzak tutun. Pil uclarini birbirine
kisa devre yaptirmak yaniklara veya yangina
neden olabilir.

Bozulma durumlarinda pilden sivi

cikabilir; temastan kacinin. Kazara temas
gerceklesirse, suyla yikayin. Sivi gozlerle
temas ederse ayrica tibbi yardim isteyin.
Pilden cikan sivi tahrige veya yaniklara neden
olabilir.

Hasarli veya lizerinde degisiklik yapilmis bir
batarya veya aleti kullanmayin. Hasarll veya
tizerinde degisiklik yapilmis bataryalar, yangin,
patlama ya da yaralanma riskiyle sonucglanan
beklenmedik davraniglar sergileyebilir.

Batarya veya aleti atese veya asin sicakliga
maruz birakmayin. Atese veya 130 °C (lizeri si-
cakliklara maruz kalmasi patlamaya yol acabilir.
NOT Sicaklik birimi olarak kullanilan ,, 130 °C“
yerine ,,265 °F* kullanilabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve batarya veya
aleti talimatlarda belirtilen sicaklik arahiginin
disindaki ortamlarda sarj etmeyin. Yanlis se-
kilde veya belirtilen araligin disindaki sicakliklar-
da sarj etmek bataryay zarar verebilir ve yangin
riskini artirabilir.

Servis

Elektrikli aletinizin servis islemlerini, yalnizca
ayni yedek parcalari kullanan vasifl bir
tamircinin yapmasini saglayin. Bu, elektrikli
aletin gtivenliginin korunmasini saglayacaktir.
Hasarh bataryalara asla kendiniz bakim yap-
maya c¢alismayin. Bataryadaki bakim islemleri
sadece Uretici veya yetkili servisler tarafindan
yapilmalidir.

EK GUVENLIK TALIMATLARI

Asirt buyuk zimpara kagitlari kullanmayin

ve zimpara kagidinin boyutu icin ureticinin
talimatlarina uyun. Zimparalama yatagindan
cikinti yapan zimpara kagitlari, yaralanmalara
neden olabilecegi gibi, zimpara kagitlarini
bloke edip parcalayabilir veya bir geri tepmeye
sebebiyet verebilir.
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e Kursun boyanin zimparalanmasi onerilmez.
Kursun boya ancak bir uzman tarafindan
kaldiriimalidir.

¢ Tehlikeli maddeleri (orn. asbest) serbest birakan
malzemeler uzerinde calismayin. Tehlikeli, yanici
veya patlayici toz olusma olasiligina karsi onlem
alin. Koruyucu toz maskesi takin. Tozemme
sistemi kullanin.

* Asbest iceren malzemelerle calismayin. Asbest
kanserojen olarak kabul edilir.

* Bu makineyi magnezyum is parcalarini
zimparalamak icin kullanmayin.

e Guvenlik gozlugu giyin. Duyma korumasi takin.
Gerekirse, eldivenler, guvenlik ayakkabilari vs.
gibi diger koruyucu malzemeleri kullanin.

e Aksesuarin gizli elektrik kablolariyla veya ana
kabloyla temas edebilecegi yerlerde makineyi
izolasyonlu kavrama yuzeylerinden tutun.
Aksesuar ‘elektrik yuklu’ bir kabloyla temas
ederse, makinenin elektrik yukune maruz kalan
metal parcalar da ‘elektrik yuklu’ hale gelebilir.
Elektrik carpmasi riski.

e Boyanmis yuzeylerde zimparalama sirasinda
cok dikaktli olun.

e Kullanmadan once is parcasindaki tum civileri
ve diger metal nesneleri cikarin.

e s parcasinin uygun sekilde desteklendiginden
veya sabitlendiginden emin olun.

e Sadece makineyle kullanilmaya uygun zimpara
kagidi kullanin.

e Sadece uygun ebatlara sahip zmpara kagidi
kullanin. Zimpara kagidinin dogru monte
edildiginden emin olun.

e Kullanmadan once zimpara kagidini kontrol
edin. Uzun sureli kullanim nedeniyle asir
yipranmis zimpara kagidini kullanmayin.

¢ Makineyi asla kapatmadan bir masa veya
tezgaha koymayin.

2. MAKINE BILGISI

Kullanim amaci

Makine ahsap, plastik ve metali zmparalamak
icin tasarlanmistir. Bu makine sadece kuru
zimparalama icin uygundur. Makine asbest iceren
nesneler uzerinde calismak icin uygun degildir.
Uygunsuz kullanim alete zarar verebilir.

TEKNIK SPESIFIKASYONLAR

Model No. PSM1033
\oltaj 20V===
Yuksiz hiz 10.000/min
Zimpara tabani boyutlari 150x150x100 mm
Agirlik 0.68 kg

80.2dB(A) K=3dB(A)
91.2dB(A) K=3dB(A)
11.776m/s? K=1.5m/s?

Ses basinci Lea
Akustik guc Lwa
Vibrasyon degerleri

Sadece asagidaki FX-POWER 20V batarya
platformuna ait bataryalari kullanin. Baska batarya
kullanmak, ciddi yaralanmalara neden olabilir veya
alete zarar verebilir.

CDA1167 20V, 2Ah Lityum-iyon

CDA1168 20V, 4Ah Lityum-iyon (&nerilen)

Bu bataryalari sarj etmek icin asagidaki sarj aleti
kullanilabilir.

CDA1169 Sarj cihazi adaptori

CDA1170 Hizl sarj aleti

FX-POWER 20V batarya platformuna ait bataryalar,
tum FX-POWER 20V batarya platformu aletleriyle
karsilikl degistirilebilir.

Vibrasyon seviyesi

Bu talimat kilavuzunda belirtilen vibrasyon emisyon

seviyesi EN 62841 icinde verilen bir standart teste

uygun olarak él¢tlmustir; bir aleti bagka bir aletle
karsilastirmak igin ve aleti adi gegen uygulamalar
icin kullanirken bir ilk maruz kalma degerlendirmesi
olarak kullanilabilir:

e aleti farkl uygulamalar igin veya farkli ya da kétu
bakilan aksesuarlarla kullanmak maruz kalma
seviyesini buyuk 6l¢tde artirabilir;

e aletin kapall oldugu veya calisip da gercekten
isi yapmadigi zamanlar maruz kalma seviyesini
blyuk élctde azaltabilir.

Aletin ve aksesuarlarin bakimini yaparak, ellerinizi
sicak tutarak ve galisma diizenlerinizi organize
ederek vibrasyonun etkilerine karsi kendinizi
koruyun.
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ACIKLAMA
Metindeki numaralar sayfa 2-3’teki semalari isaret
etmektedir.

1. Acma/ Kapama anahtari
2. Tutma yeri

3. Toz torbasi

4. Zimpara tabani

5. Zimpara kagidi

6. Tozemme portu

7. Lastik halka

8. Pil (dahil degil)

9. Pil kilidini acma dugmesi

3. MONTAJ

Toz haznesinin takilmasi (Sekil B)

Uygun toz toplamayi saglamak icin makinenin toz

torbasiyla (3) birlikte kullanilmasi onerilir.

e Toz torbasini (3) hafif bir dondurme hareketiyle
toz emme portuna (6) kaydirin.

e Toz torbasi (3) lastik halkanin (7) uzerine hafifce
yerlesinceye ve yerine sabitlenene kadar donme
hareketinde kaymaya devam edin.

Not: En uygun toz toplamayi saglamak icin toz
torbasi yariya kadar doldugunda bosaltiimaldir.

Zimpara kagidinin takilmasi ve cikartiimasi

(Sekil C)

e Makineyi, Sekil E’de gosterildigi gibi yan veya
asagi dogru tutun Sek. C1.

e Gerekli tanecik buyuklugune sahip zimpara
kagidini (5) zimpara kagidi yatagina (4) takin.
Zimpara kagidi (5) uzerindeki deliklerin zimpara
kagidi yatagindaki (4) deliklerle ayni hizada
oldugundan emin olun Sek. C2.

e Zimpara kagidini (17) cikarmak icin zimpara
kagidini zimpara yatagindan (16) cekin.

Not: Sert ve duzgun olmayan yuzeyleri zimparalamak
icin kaba zimpara kagidi kullanin. Kaba zmpara kagi-
dindan kalan cizikleri gidermek icin orta zmpara kagi-
di kullanin. ince igler icin ince zmpara kagidi kullanin.

Elektrikli alet uzerinde herhangi bir calisma
Yyapmadan once, bataryayi cikarin.

ilk kullarimdan once batarya sarj
edilmelidir.

A\
A\

Pilin makineye takilmasi (Sekil D)
f Sarj aletine veya makineye baglamadan

once pilin dis kisminin temiz ve kuru
olmasini saglayn.

1. Pili (8) Sekil E'de gosterildigi gibi makinenin alt

kismina takin.

2. Yerine oturana kadar pili daha ileriye itin.

Pilin makineden cikartiimasi (Sekil D)

1. Pil kilit acma dugmesine (9) basin.

2. Pili Sekil E’de gosterildigi gibi makineden
cikarin.

4. CALISTIRMA

Acma ve kapatma (Sekil A)

e Makineyi acmak icin acma/kapama anahtarini
(1) I konumuna getirin.

e Makineyi kapatmak icin acma/kapama
anahtarini (1) 0 konumuna getirin.

ideal kullanim icin ipuclari

e Makineyi iki elle sikica tutun.

e Makineyiacin.

e Zimpara kagidi takill zmpara yatagini is
parcasinin uzerinde konumlandirin.

e Makineyi, zimpara yatagini is parcasina sikica
bastirarak is parcasi uzerinde yavasca hareket
ettirin.

e Makine uzerinde cok fazla basinc uygulamayin.
isi makinenin yapmasina izin verin.

e Makineyi kapatin ve makineyi bir kenara
koymadan once makinenin tamamen durmasini
bekleyin.

A\

Makine kaplamalarini yumusak bir bezle, tercihen
her kullanimdan sonra duzenli olarak temizleyin.
Havalandirma deliklerinin toz ve kirden arinmis
oldugundan emin olun. Cok inatci kirleri sabun
kopuguyle islatiimis yumusak bir bezle cikarin.
Benzin, alkol, amonyak vs. gibi cozucu maddeleri
kullanmayin. Bunlar gibi kimyasallar sentetik
bilesenlere zarar verecektir.

Temizlik ve bakimdan once her zaman
makineyi kapatin ve pil takimini makineden
clkarin.




CEVRE

Arnizall ve/veya atilmig elektrikli veya
elektronik ekipmanlarin uygun geri

donusum konumlarinda toplanmasi

_— j
gerekir.

Yalnizca AT ulkeleri icin

Elektrikli aletleri evsel atik olarak atmayin. Atik

Elektrikli ve Elektronik Donanim icin Avrupa ilkeleri

2012/19/EU’ya ve bunun yerel hukuk cercevesinde

uygulamasina gore, artik kullanilamaz olan elektrikli

aletler ayri olarak toplanmali ve cevre dostu bir

yollaimha edilmelidir.

GARANTI

FERM urunleri yuksek kalite standartlari
dogrultusunda gelistiriimistir ve ilk satin alimdan
itibaren kanunen belirlenen sure boyunca materyal
ve iscilik acisindan kusursuz olacagi garanti
edilmektedir. Bu sure zarfinda, kusurlu materyal
ve/veya iscilikten dolayl urunde herhangi bir ariza
meydana gelmesi durumunda, dogrudan FERM
iletisim kurun.

Takip eden durumlar bu garanti kapsami digindadir:

e Yetkisiz servis merkezleri tarafindan yapilan
veya yaplimaya tesebbus edilen onarim ve/veya
degisiklikler.

e Normal asinma ve eskime.

e Cihazin kotu ve yanlis kullanilimasi veya cihaza
yanlis bakim yapilmasi.

e QOrijinal olmayan yedek parcalarin kullaniimasi

Bu, sirket tarafindan acik ya da zimni verilmis tek

garantiyi olusturur. Belirli bir amac icin ticarete

elveriglilik ve uygunlugun zimni garantileri dahil

dis gorunusunun otesine uzanan acik veya zimni

baska hicbir garanti yoktur. FERM herhangi bir anzi

veya dolayli zarardan hicbir halukarda sorumiu

olmayacaktir. Bayilerin getirecegi cozumler

uygunsuz birimlerin veya parcalarin onarimi veya

degistiriimesiyle sinirl olacaktir.

Urun ve kullanici kilavuzu degisiklige tabidir.
Spesifikasyonlar baska bir uyari olmaksizin
degistirilebilir.

29



/Exploded view R

30



DECLARATION OF CONFORMITY
PSM1033 - CORDLESS DETAIL PALM SANDER

(EN) We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with
directive 2011/65/EU of the European parliament and of the council of 8 June on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment is in conformity and accordance with the following standards and
regulations:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovornol$u da je strojem ukladan sa slijedesim
standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa odredbama: uskladeno s
Direktivom 2011/65/EU europskog parlamenta i vije¢a izdanom 8. lipnja 2011. o
ogranicenju koristenja odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.

(RU) Moa cBoOto OTBETCTBEHHOCTL 3asBNAEM, YTO AAHHOE U3AEnWe COOTBETCTBYET

1 HOpMam: COOT! yeT TpeboBaHusaM JupekTuBb!
2011/65/EU EBponeiickoro napnameHTa v coBeta oT 8 uioHsi 2011 I. no orpaHuyeHmio
VICMIOMNb30BAHMS! ONPE/ENEHHbIX ONaCHbIX BELIECTB B AMEKTPUIECKOM 1 ANEKTPOHHOM
oBopynoBaHm.

(AR) 4050 Sl sl el e 3815 il 30 o s 5 Lkl s e e,

(TR) Tek sorumlusu biz olmak tizere bu Griiniin Avrupa Parlamentosunun 2011/65/EU ve 8
Haziran 2011 tarihli konseyin elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirlenmis tehlikeli
malzeme kullaniminin kisitlanmasi hakkindaki talimatlari ile birlikte asagida belirtilen
standart ve yonergelere uygun ve uyumlu oldugunu beyan ederiz:

EN55014-1, EN55014-2, EN62841-1, EN62841-2-4,
2006/42/EC, 2011/65/EU, 2012/19/EU, 2014/30/EU,

Zwolle, 01-06-2021 = H.G.F Rosberg
CEO FERM

FERM - Lingenstraat 6 - 8028 PM - Zwolle - The Netherlands
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